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»» pepperet Itu kommn ofta ettPetter på Åsen — De Kkkar ditt yrte. ét vtll heO- 
r# död* ås gtva liv De vet ej vti 
äa édls plantor din kårlek drivit epp 

mig och vfikas hjärtblad

K&rk blev ri stycke in på 
mår ka sitt misstag 

ta av
på papperet och på detta såu blidas 

ett spår på detsamma; slutligen 
■yra som kommer bett över.

att det för varje år 
kars skördar på åaes.

Det rar emellertid ej bara Petter 
mlrkte. bara åkrarse bleve stör

re och bavrva tyngre t axen på Åa«a 
Ar för år K yrt vården hade oekaå ett 
öga tor det Han tyckte snart att ett 
dagsverk» i veckaa var för litet Det 
tgaaa ja andra torpare 
dagsverken 1 veckaa för torp. 
kunde jämföras med Åsea.

— Jaså. da tycker det kr obilllgt be- 
gårt. Petter Ja. tat» år da tvaagea 
au gå in på det Finner da villkoren 
för svåra, aå kan do ja flytta. Det 
kommer vål alltid någon annan 1 stäl
let. menade kyrkvärden, ock förresten 
kan jag bruka Asea själv, eftersom 
den Inte ligger så Illa till tor mig.

flytta från Åseo!
Nej. det låg för Petter utanför det 

tåakbnm. Dårtili voro de 
mycken möda uppbrutna tegar ne bo- 

för kåra
Dårfor kom han oekaå att från den 

gora två dagsverken i veckan. 
På de fyra återstående gick det ju för 
sig att sköta om Åsen. sårskilt som 
han började få god hjålp av sina bå
da pojkar, som ärvt faderns starka 
armar och sega vilja

Vlast hade Petter att börja med fun
nit det hårt att nodgas gora dags 
verken för Åsen. Men han hade nu 
blivit så van därvid att han ej längre 
uinkte på den saken

När han nu såg sitt ställe, där det 
låg med stugan Inbaddad bland frukt
tråden och runt omkring de välskot 
ta åkrarne. glöigde han nästan bort. 
med vilken möda alltsammans korn 
mit till och hurudant det från bor 
Jan varit.

Det var väl ändå någonting värt 
att fä bo på ett sådant ställe, tyckt»- 
han. dårfor fann han det nas tan 1 
sin ordning, då kyrkvärden en dag 
fordrade tre dagsverken därför

Men Petter började bli gammal och 
litet st« 1 
släp
och bryta sten som forr. 
pojkar skulle Ju bli ägare till Åsen ef- 
ter honom, och darfor 
han for pojkarnee skulle göra åker av 
annu en bit av stenbacken.

innan åo
Andra fortsåts Dr. Philip A. Eckman

Skandinavisk Tandläkare

ima orsak åanu längre framoch bvgHaaé*
från åos klarblå »vt

é)vtsåflåktar satte åos Byss angångna
råges 1 vnggnlng Påglama sjösgo åo 
•ist* töserna på sta

år det
och do andra toljs då snart efter, 
men varje myra rycker till 4»tt 
blick, då hon når pappen*, ock först 
efter ett par timmars forläpp passera 

om Intet konstigt låg*

åter skall kårlek »a spira app in- Villom dig. Maj. och ditt rika kåsalottvlyma
över hela naturen vilade givas åt

— En ny kårlek. ja Det bör med 
med don cigarr da röker, om 

da låter des slocki

mor vårdlg ån jag

Tändernas vårdSjorde tv»
•i

de detta.oek åter tåaderJa* hade Basalt fram Ull den Ulla 
Bockeakyrkaa ock ela*lt ml* aed på

tår ieke fönummas, om ni önskar behålla eder godeden. b Ur dea bitter I smaken, den kar hålaa. Det har bevisats att alla svåra sjukdomar kommu 
af dåliga eller försummade tånder. — Jag »tår med aöje 
till eder tjåast och vill gifva edar alla råd jag kan och 
vill undersöka edrå tänder gra tia.

mist ela Hårav följer att det ledande ämnet [ 
kännes mera Intensivt. Ja oftare vå-•— Maj. åven jag har haft mina 

drömmar ock förhoppningar. m< 
illusionen kommer, och den år gardi
nen som dragés från vårt barnkam- 

vida
vårides större och långt svårare att 
övervinna åa våra famlande dröm
mar trott.

— Aek, Gerhard* En sommarsaga 
blev vår kårlek. en sommarsaga. som 
med sin bitterhet skall följa mig in i 
hösten med dess gulnade löv. In 1 vin
tern med d- 
vita drivor, och aldrig mer skall vål 
sommaren med sin fågelsång och lina 
blommor gora sitt Intåg i mitt finne.

— Maj. du år ung och vacker, och 
du skall åter finna lyckan. Jag går 
mot det som Jag anser vara min plikt 
och mot en oviss lycka.

Skuggorna och skymningen ha dra
git in över Pukön. och Vätterns vat
ten går 1 svart och rött, men därute 
vid skaren glänser ännu en strimma 
av solen

karue vid rtngmi (gen passerats, och att myrorna följakt-Kyrfcklockorua började ringa Först
Mycket mara effektiv In klibbiga 

flugfAngöra, »en att hantera. »Aid 
*v apotekare och spocerihandlare övar

ligen mlete lämna kvar något på de 
vigar de passera Tar man bort pap
peret efter några timmar, hinder In
genting märkvärdigt, låter man det 
ligga några dagar, innan det avlägs
na». inträffar samma panikstämning, 
som då det först utlade* Detta visar 
att det ämne som myrorna k v ar lämna 
på sina vågar måste vara flyktigt, ty 
endast härigenom kan man förklara 
att den gamla vägen mister sin ledan
de egenskap, når den icke passerats 
på någon tid. Det kan därför anses 
som säkert att myrornas förmåga att 
ta sig fram får tillskrivas ett flyktigt 
kemiskt ämne, som myrorna själva 
lämna kvar

svagt och oaåkort. sedan taktfast och
kraftigt och sände dova. sorgsna toner 
wt 1 rymdeo Vid hlock klaegea skred 
ett liktåg sakta tram mot en öppen 

Då dea sista k locktonen för

marfönster och visar oss den TJLNDKB UTDRAGAS SMÄRTFRITT.
allt.

ALLT ARBETE GARANTERAS.grav
klingat, stämde klockaren upp; Neg dan bett, att en säck skulle få kvarstå 

på gården några dagar. Denna fråga 
föranleddes, sade han. darav att främ
lingen under natten påstått det.

Den sjuke föll ihop som en trasa, 
då han horde att han upptäckt sig 
själv och förklarade samtidigt, att det 
ovillkorligen måtte vara Nemesis som 
styrt hans mun och läppar under nat 
ten och under sömnen tvungit honom 
att avge bekännelsen, ty han sade sig 
Icke för en minut ha varit vaken under 
natten sedan han somnat på kvällen.

Han bed att få en präst sig tillsänd, 
ty han kande att han Icke levande 
s,kulle komma att lämna gården.

Hans anhållan beviljades och prä
sten eftersändes Han stannade inne 
hos .den sjuke under flera timmar, un
der vilken tid ingen fick komma In 
till dem. Efteråt förklarade prästen, 
att han Icke finge yppa något av vad 
»om blivit honom anförtrott. Dock 
ansåg han sig berättigad antaga att 
den sjukes skuldbörda icke var så stor 
som man kanske förmodade, ty det ha
de funnits omständigheter vid brot
tets begående som voro agnade att 
forsona brottet till en del.

Den sjuke, vilken icke uppgav sitt 
namn. hade känt rätt då han sade. att 
han icke komme att lämna gården an
nat än som död. Efter att ha legat 
kvar 1 fjorton dagar, under vilken tid 
han blev allt sjukare, dog han lugnt 
och stilla en natt. varefter han blev 
begraven på socknens kyrkogård.

Händelsen blev under långa tider 
samtalsämne 1 de trakter, som lågo 
kring Stenslabo. Många utläggningar 
och förmodanden gjordes och fantasi
en gavs fritt spelrum men de verkli
ga orsakerna till mordet blevo aldrig 
kända, ty prästen tog den honom an
förtrodda hemligheten med sig i gra

går om* 404ea..... ". och prästen lä
Vte “Av jord år du komm-

t ed så

Dr. PHILIP A. ECKMANBredvid mig på bånkeu satt en gam
mal gubbe Han såg bort mot det lil
la begravningsfäUet Då och dä ring
lade sig en lår fram nr hans öga för 

ansiktets djupa tS-

Msnitobe HaO Bleck,långa kvällar och höga.
dag»

293 Porta|« Art, Wlealpes,
att förirra sig 
ror Det var hans avsked till den som 
nu sanktes néd 1 den svarta mallen.
Jag kunde ej återhålla en fråga om. 
vem den döde var 
på Asen". var gamlingens svar Jag 
frågade ej mera. men måhanda min 
blick furrådde att svaret ej var till
räckligt. eller kande kanske den gam 
le ett behov att få tålja den dödes 
»aga Alltnog, medan graven fylldes, 
berättade han

Jo Petter på Åsen var bara en

• Det år Petter
XXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXNu kan man fråga: Beror myrornas 

förmåga att följa detta ämne på Indi
viduell förvärvad färdighet och sä
kert konstaterad minnesformåga?

Härpå kan man svara: nej. Ty ut
kläcker man en myra 1 isolering och 
sätter ned henne på en av moderstac
kens vägar, så följer hon denna pre
cis som alla de andra myrorna.

Det är med andra ord. slutar för
fattaren. klart att myrorna utföra de 
flesta av sina handlingar rent reflek- 
toriskt.
myrorna "känna igen" varandra och 
hitta vägen fram och tillbaka till sina 
stackar, ha. huru komplicerade de än 
kunna förefalla, icke mera med för
nuft och medvetande att göra än mat
smältningsprocessen hos människan.

PälsverkHudar Ull
Bl.

Om ni önskar snabb betalning för och största förtjän
sten på edra pälsverk, hudar, ull etc., skeppa dem till

Frank Massin
Efterekrif priser och fraktsedlar.

Ett självupptäckt brott
Han kom hit till sock- 

Han bette
fattig torpare 
nen 1 sin tidiga ungdom 
forresten då bara "Petter" — den se-

En slumpens lek bidrog till att en 
mördare 1 början av nästförflutna år
hundrade blev upptäckt, fastän han 
efter upptäckten blev undandragen 

den mänskliga rättvisan.
Det brott, ett mord. som begåtts, 

blev uppdagat av mördaren själv, 
först efter jämna 20 års förlopp

Händelsen, vilken tilldrog sig i en 
socken i närheten av Jonköping, var 
följande:

Det var I en gård. Stenslabo i For- 
serums socken, 
landsvägen åt Jönköping och Eksjö, 
och resande som stannade vid gården 
för att söka nattkvarter, voro en dag 
lig företeelse. Att diverse saker och 
ting blevo Inlämnade 1 förvar hos går 
dens ägare var ej heller något säll
synt.

Därför väckte det Ingen uppmärk 
samhet hos gårdens folk, då en främ
ling en kall och ruskig novemberaf
ton inträdde 
gärde att en säck. som han ställt 1 
förstugan, skulle få kvarstå 1 tre da 
gar. då den skulle hämtas.

Tillåtelse därtill gavs och säcken 
blev stående där främlingen ställt den. 
varefter denne avlägsnade sig. &t vil
ket håll iakttogs ej.

De bestämda tre dagarna förglngo 
En vecka gick ytterligare och säcken 
kvarstod på samma plats. Ingen hade 
rört vid den eller tagit notis om den. 
Men då en vecka utöver den bestäm
da tiden förflutit och säckens ägare 
ej lät höra av sig. beslöt man se efter 
vad säcken Innehöll.

Husfadern på stället sammankalla
de forst och främst gårdens folk och 
dessutom ett par andra personer, vil
ka alla skulle vara närvarande då 
säcken öppnades för att 1 fall av be
hov intyga, att Ingenting blivit förfa
ret av innehållet, varefter säcken öpp-

BRANDON,delen av namnet har kommit till MAN.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxest-dan — och fattig var han som en De processer, genom vilka
kyrkråtta lians enda rikedom var 
hans seniga armar och hans fornoj-

I flera år tjänade han 
Att han1

»amma sinne
hos kyrkvärden nere byn 
då inte alltid hade »otebrödsdagar. 
d*-t förstår nog bast den som själv tja-

lederna av allt slit och 
Det gick ej så lätt att odla 

Men hans OFFENTLIG VARNINGPetter var dock ej den 
Men ttll slut

nat dräng
son klagade i onödan, 
tröttnade han i alla fall på att slita Nog ville Gården låg utmed För kvinnors sjukdomar.

Dr. MarteVs kvlnnoplller ha bli
vit beställda av läkare och säljas 
av pålitliga apotekare över allt för 
över tet fjärdedels århundrade. 
Tag Intet substitut.

Alla fakta peka mot en allvarlig kolbrist 1 västern nästa vinter.
Ni kanske Icke blir 1 stånd att köpa n&got slags kol till något pris 

nästa vinter. Eller får nl 1 bästa fall genom drastiska regler tillåtelse 
att köpa små kvantiteter åt gången. ^

Idag arbetas knappast 1 gruvorna Arbetarfrågan är allvarlig. Då 
veten börjar fraktas, kommer varje tillgänglig vagn att användas, och 
veten får företräde framför allt annat.

Rädda er själv. Beställ kol nu

Om folk vilja beställa sin vinterkol nu. skall det rädda situationen. 
Gruvorna skola börja »arbeta Järnvägarna skola leverera kolen under 
sommaren och en kolbrist skall undvikas. Snabb handling är nödvändig 
Det är en allvarlig fara.

Lägg in en cord av ved på eder bakgård 1 reserv. Det är bättre 
än att vara utan bränsle nästa vinter.

fur andra och ville skaffa sig ett eget
bo

På kyrkvärdens ägor fanns en sten 
backe, som kallades Asen. Petter fick 
lofte att odla upp Asen och bygga sig 
en stuga dar
några villkor eller något kontrakt, ty 
A »en ansågs ju som fullkomligt vär-j 
deUie. Anders byggde sig en stuga 
av tlmmersyllor. som han fått en här 
och en dar av bönderna 1 byn. och *å
började han odla upp stenbacken, och] kring skaftet på spaden, som var in- 
<1 ärmed har Åsen blivit hans hem ochij stucken under den sista torvan Pet

ter sok t vända.

En dag koin Petter ej in för att äta 
Hustrun väntade påsin aftonvard. 

honom, och hon ropade, men det kom 
int*-t svar
odlingen vid skogskanten for att soka

:
Det blev ej fråga om

DA gick bon bort till ny

honom
Där låg Petter--------Han var död

— — Händerna voro stelnade om- O. K. THOMASSENdagligstugan och be-
COMMISSIONER IN B. R. 

and iesuer of 
MARRIAGE LICENSES 

och för provinsen Manitoba.
egendom

Det var magert på Åken. och vad 
Petter levde av dar de forsla åren. 
det visst ■ vil ingen 
van att fara illa. och därför kunde han 
harda ut och övervinna svårigheterna 
Snart började de små tegarne omkring 
stugan bära präktiga skördar, och 

detta eggade honoro och gav kraft 
till nya ansträngningar. Han arbeta
de natt och dag, och hans åkrar till
växt** ganska fort, och Petter tyckte 
att hans lilla egendom nu kunde foda 
både en ko och en hustru Han kopte 
sig dårfor en ko och byggde ladugård 
Och. eftersom det Ju ej är så gott for 
mannen att vara allena, gifte han sig

Myrornas intelligens Thos. M. MolloyNu vilar Petter i mullen därborta. 
Det är slut på arbete och moda. Al
drig mer behover han gora dagsverke 
for Asen. och inte hans pojkar hel
ler. —

Kyrkvärden skall lagga Åaen tili 
sin egen gård. och Petters änka och 
pojkar måste ge sig av därifrån, så 
fort begravningen är over.

Utfärdar alla dokument, tom 
användas inför domstol eller 
vartill edllfl bekräftelse behöves.

Men han var Bränsleadminiatratör för provinsen SaskatchewanFrågan om myrornas förnuft har 
aom bekant livligt intresserat veten
skapen. och 1 allmänhet har man väl 
haft mycket höga tankar om de fliti
ga sinå djuren. 1 den danska tidskrif
ten Naturens Verden har emellertid 
en författare Rich. Ege framlagt re
sultaten av en del undersökningar, 
som han företagit, på grund av vilka 
han drar slutsatsen att man varit böjd 
att alltför mycket överskatta myror
nas intelligens.

FÖR HANDLANDENA.
bränsleadministratören for att sälja kol.

Nl måste, enligt lag skaffa licenae från

Svenska Canada-Tldnlngens 

325 Logan ave.
Privat bostad: 483 Cralg Street. 

Tel. Sh. 2216.

Gamlingen tystnade 
Jag såg upp och fann att folket gått 

in i kyrkan. Endast den sörjande än
kan och hennes pojkar stodo kvar vid 
graven, där deras stöd och värn vi
lade, 
skydd

En appell till kvinKga arbetareSKANDINAVISKA ADVOKAT»
•11 MeArtämx B14*

T.Uionar Mata 4S0S »cb
Det år ett faktum, skriver han, att 

myror från samma stack kanna igen 
varandra, så att de forstå att skilja 
icke blott på myror av olika arter utan 
även på indivi&er av samma art 
Varpå beror detta? Om man tar en 
myra från en stack och doppar den i

46Ö ii
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F. O. Ses IMS.
snart

Det var Just Ingen svårighet for ho 
att finna någon som ville dela 

Han 'hade på 
några år lyckats »å förvandla den for
na stenbacken att mången bonde 1 
socknen gärna aet aln dotter aom mor 
på Asen Asen var onekligen ett öna- 
keställe. dår det låg sluttande mot sö
der och mot den lilla sjön; så nog ha 
de Petter och hans hustru all anled
ning att kanna sig belåtna med sitt 
hem

MANITOBARolf.
hemmet med honom På grund av den ökade skördearealen i år och den ovan

liga bristen på kvinnlig hjälp på farmar, står provinsen inför 
ett allvarligt problem, då det gäller att skaffa

nades.
Häpnad och förskräckelse grepo de 

närvarande, då innehållet drogs fram 
Detta befanns nämligen vara liket av 
en okänd man. som synbarligen blivit 
mördad, ity att i likets huvud fanns 
ett gapande hål, så att hjärnan blot 
tala.

SKANDINAVISK ADVOKAT. 
Tel.: Kontor, Maln «181 och 6132

R sel ds ne, »her. 4440.
A. M. DOTLR, L.L.B.

Advokat, Juridiskt em bud, notarie, et* 
614 Sterllng Bank Bldg., Wlnnlpeg

En sommarsaga
alkohol och smörjér in den med en 
vätska, som fåtts genom sönderpress- 
ning av myror från en annan stack, 
och åter släpper in den i den stack, 
där den hör hemma, så behandla hen
nes kamrater henne, som om hon inte 

På samma sätt

Såk ta plaskade Vätterns vågor mot 
stranden, och den nedgående solen 
kastade ett gyllene skimmer över 

Pukön och lät dess spegelbild skarpt 
avteckna sig I vattnet, över nejden 
vilade sommaraftonens frid . — Men 
över de båda unga som stodo på 
stranden låg ej frid och lugn. kamp 
var där och strid, smärta och bittra 
tårar

— Så skulle du nu lämna mig. Ger
hard. lämna mig och min stora kär
lek Och dettä>för henne och hennes 
pengar Vad betyder vål rikedomar, 
blott man äger en varm känsla. Jag 
skulle ha delst med dig fattigdomen, 
arbetat med dig och smekt bort mol
nen från din panna Hur lyckliga 
skulle vi inte ha blivit, du och jag, 
och vi skulle 1 vår kärlek ha skrattat

Kvinnlig hjälp
Farm- eller stadshem, där det finnes överflöd på kvinlig 

hjälp, vare sig döttrar eller jungfrur, böra övertala dylika 
att skaffa arbete på farm, där bristen på kvinlig hjälp är akut

sa fort sig göra lat blev likets jord
fästning ombeaorjd. Ingen Vände Igen 
den mördade och ingen kunde få reda 
på vem den person var. som lämnat 
säcken, trots att stora ansträngningar 
gjordes för att få kännedom därom.

Småningom föll saken i glömska och 
ingen, utom ägaren ttll Stenslabo. 

vidare därpå 
dock fullt och fast. att en dag förr el
ler senare skulle händelsen komma i 
dagen, en förmodan som slutligen vi
sade sig vara riktig.

En kväll många år efter säcken 
blivit Inlämnad knackade det på dör
ren till dagligstugan 1 Stenslabo och 
en man trädde in, gammal och grå. 
De innevarande voro ungefär samma 
personer som för 20 år sedan. Den 
främmande anhöll om nattkvarter, vil
ket även beviljades, synnerligast som 
han såg klen och sjuklig ut

Ingen visste sig någonsin sett der. 
komne, vilken med råtta antogs va
ra långväga ifrån och som av en eller 
annan orsak sett sig tvungen att bege 
sig ut på vandring.

Några särskilda gästrum bestod 
man sig icke på den tiden, utan fingo 
resande, vilka önskade stanna över 
natten, dela rum med gårdens övriga

Sedan man bäddat, glngo samtlige 
till sängs, även främlingen. Frampå 
natten vaknade husfadern, och då han 
lfgat vaken en stund hörde han främ
lingen utbrista:

— Jaha. i kväll var det jämnt 20 år 
sedan jag lämnade in säcken här.

Det var ju helt förklarligt att man
nen. som hörde denna bekännelse, för
stod. att upptäcktens timme för den 
mystiska händelsen för 20 år sedan 
var slagen.

När alla voro vaknade och medan

hörde hemma där. 
kan man fä myrorna att 
verkligt främmande myror som kam
rater genom att först tvätta dem med 
alkohol och sedan behandla dem med 
saft, som utpressats av myror från 
den stack man ämnar släppa in dem i.

BROOKS & SUTHERLAND
Barrists ra, Sollcltera, Notarie» etc. 

SVENSKA TALAS.
Phene Maln 6255.

708 STERLING BANK BUILDINQ, 
WINNIPEG.

behandlaEn dag kom kyrkvärden upp till 
Asen. och du har det allt bra här, Pet
ter". tyckte han Nåja. det kunde för
stå» inte Petter förneka, och hade han 
också gjort det. så skulle hans belåt
na utseende ändå givit kyrkvärden 
rått t sitt påstende.

"Eftersom det är min Jor det hår", 
fortsatte kyrkvården. "så kunde det 
val ej vara for mycket, om du gjorde 
ett dagsverke 1 veckan hos mig för 
att du får bo här **

Petter stod som fallen från skyar- 
ne. "Asen var ju bara en stenbacke", 
kom det till slut.

"Ja, men det år 1 alla fall jag som 
rår om den", menade kyrkvärden.

Nog tyckte Petter att det kändes 
både tungt och orättvist att han skul
le behova gora dagsverken for de te
gar han själv brutit upp. men det blev 
i alla fall som kyrkvården ville ha deL

Från den dagen gick alltså Petter 
ined matsäcken på ryggen varje mån
dag ned Ull byn för att gora dagsver
ke fr Åsen.
blott en dag I veckBn. och han hade ju 
fem arbetsdagar kvar for att skola om 
sitt eget ställe;

De dagar han var hemma arbetade 
han om möjligt ännu värre än forr, : kan ej lamna det. och därför måste 
och tegarne vaxte lika fort som for- ■ jag handla som jag gör.

Ayets veteskörd måste snabbt bergas, tröskas och skep
pas. För att göra detta måste flere män anställas på varje 
farm än vanligt, men för kortare tid. Anställandet av män 
skall resultera iDå man på aetia sätt narrat myror

na att 1 en stack upptaga främmande 
individer av ända till femtio gånger så 
stora arter framgår tydligt att det är 
på lukten som myrorna skilja vänner 
och fiender åt. Nu framställer sig 
den frågan: måste den enskilda Indi
viden lära sig att skilja sina kamra
ters lukt från alla andra eller är det 
medfött att de reagera vänskapligt 
mot alla myror med samma lukt som 
deras egen? I förra fallet måste vi 
tillskriva myrorna minne och liknande 
egenskaper, i senare fallet är det en
dast fråga om vanlig reflex.

Tar man bort en myrdrottning från 
hennes stack före äggläggningen *och 
låter den nya myrkullen uppväxa 1 
isolering, så är det klart att dessa 
myror inte gärna kunna ha lärt att 
myror från deras moders stack äro be
släktade med dem. Icke desto mindre 
förstå myrorna både från den gamla 
och den nya stacken, då de mCtas, att 
fle äro fränder.

Av detta försök framgår att myror
nas förmåga att känna igen sina kam
rater inte är resultatet av individuellt 
förvärvad erfarenhet och de gängse 
åsikterna om myrornas intelligens 
kanske hora något modifieras. Även 
ifråga om deras förmåga att hitta vä
gen hem kanske man bör ställa sig nå
got mera reserverad än vanligen bru
kar ske. så vitt man får dra några all 
manna slutsatser av följande prakti*- 

den främmande ännu sov, gick han till k* försök:
dennes bädd. varvid främlingen vak- Lägger man en pappersskiva över 
nade och satte sig upp. Haa såg sju- en starkt trafikerad myrrag, bildar 
kare ut än kvällen förut och förklara den ett kraftigt hinder för myrornas 
de. att han icke kunde stiga upp. Med frammarsch. I samma ögonblick som 
förvånade blickar betraktade han de myrorna frän olika sidor nå papperet, 
kringstående — ty allt husfolket ha- stanna de. och snart står en villrådig 
de samlats kring bädden. myrakock på vardera sidan. På grund

av den hastighet de vandra fram med 
om det icke var han som fer 26 år se- stanna de Icke alltid vid själva grån-

JACKSON BROS.Denne trodde

Jnvelerar- och Guldsmedsaffär.
Speciellt uppmlrksammas postorders. 

UR- och JUVELREPARATIONER.
9962 Jesper Ave., East 

TeL 1747,
ökat arbete

Edmonton, Alta. för den redan överarbetade farmarkvinnan. Det är därför 
nödvändigt att kvinnor lika väl som män acceptera farmarbe
te. Faktiskt måste varje man och kvinna, aom kan så göra, 
i år gå ut på farm.

åt de tornen och skarpa stenar som 
sargat oss på vår väg uppför livets 
gångstig

— Du år mycket ung. Maj. Ungdo
men har så lätt att slunga ut sina 
lekvapen, förhoppningarne och de lju
sa löftena, men de slungas ut 1 en 
tom sägorymd. Och det öga som nyss 
fått synens gåva vet så litet om av
stånd att det tror sig kunna fånga få
geln. som flyger i skyn och som bil
dar ett enda litet svart streck på nät
hinnan. Du vet inte att ute i livet 
allt beror på pengar. Framgång, vän
ner. ja, til! och med lycka, allt köpes 
for pengar. Jag älskar mllttarlivei.

VACKRA SILKESRESTEB
för “Craxy Patchwork"

Ett mycket fint urval av siden 
bitar av god storlek för att göra 
täcken soffakuddar, dynor etc 
Stort försökspaket endast 25c.; 6 
paket för en dollar.

PEOPLE8 8PECIALTIE8 CO.
P. O. Box 1836

De, som icke redan ha platser böra tillskriva

THE BUREAU OF LABOURWlnnlpeg.
DEPARTMENT OF AGR1CULTURB 

Regina, Sas It.ECZEMA SPECIFICDet var ju I alla fall
botar fulls&ndigt eksem, salt Rehum, 
barbers itch. rev orm. gamla sår. 
brand och kylsår. rf ost bits, black 
heads, förgiftningar från ogräs eller 
färger och ^m&nga andra hudsjukdo
mar Min [skabbsarva botar skabb, 
klåda.fnask,’sevete years eller pralrie 
itch på någr^jiÄgar. Har botat tu
sentals personer på de senaste 25 åren. 
Sänd per post för $1.75, 2 askar för 
$3.00
8. ALMKLOV. skandinavisk apotekare 
Box S. Cooperstown,

DEJ GAMIA, BERÖMDA LXZABEAXSTALTES,

N: ROSENBERG CO.
ÖO

Dr. T. W dbaCHMjl». Mm »es t 
BEHANDLA! HED STO* fRAMGANO

Privata och nervösa sjukdomar,?L B N. Dakota.Edra pengar kunna ej köpa bättre 
mjöl in

PURITY FLOUR
(Government Standard)

Canadas krigstidsmjöl 
Ett gott vitt mjöl för alla 

hakningsändamåL

* förorsakade af ungdoms-d årskaper, onaturliga 
med alla deras förfärliga följder,

förstoppning, förtest af lifskraft, opasslighel lör affärsl
sjukdomar, svag rygg o. s. v., behandlas snabbt, omsorgsfullt, billig» 
och i djupaste hemUgaet med säkra och pålitliga mediciner.

yl r, såsom
Ifvet, njur-och blås-LAND vanor,

I Vi hava prärie- och mixfar- 
ming land i Manitoba, Sask
atchewan och Alberta för kon
tant eller skördeavbetalningar. 
Efterskriv vår 64 sidor starka 
katalog. Den är full av gottköp, 
som skola fylla edra behov.

THE WALCH LAND CO.
Northern Crown Bank bldg.

Wlnnlpeg. Canada.
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N. ROSKNBBKG CO, 117 N. Dearbsrn SL, 
CUeagw, DL

en af eee uteifven bok på 48 ■klar, omhendUruSe
hemligheter, äktenskapet, många slags 

sjukdomar, dem följder e.e. v.; den borde läsasOhvarje ung
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